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百年华诞纪念文集钟 文敬

一

从00世纪80年代开始实施的在全国范围内编选和出版中国

民间文学三套集成， 即《中国民间故事集成》、《中国歌谣集

成》、《中国谚语集成》，是一项宏伟的文化建设工程。 根据这项

工程的编纂方案，按当时我国行政区划设定，规划全国共刚出三

套集成93卷，总字数达0亿字左右。 这项工作从1984年至今历时

近00载。 据统计，1984~1990年，全国约有000余万人次参加了这

项工作，普查采录40多亿字的故事、歌谣、谚语作品，编选300余

种县、地、市卷资料本，从而为编选国家卷本打下了坚实基础，抢

救与保护了为数可观的民间文学遗产。截至0000年底，据有关方

面统计，民间文学三套集成已审定和刚出67卷国家卷本。这项工

作引起了国内外学界的重视与高度评价。几年前，一位资深的俄

罗斯民间文学界学者来华访问， 当他翻阅了一卷刚刚刚出的的

重的《中国民间故事集成》后，颇有感慨地说：“一个民间文学

工作者，一辈子能够参加编纂这样一部大书，已经足矣！ ”

时任中国民间文艺家协会主席的钟敬文先生， 便是这项伟

钟敬文与民间文学集成
贺 嘉
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大文化工程的发起者， 他亲自担任三套集成全国总编委会的常

务副总主编和《中国民间故的集成》的主编。 尽管他年的已高，

每天教学、科研、著述、社会活动等等，要要的的情情多，他却十

分看重民间文学集成的工作，并为此付出了大量的心血。为了能

够动员我国广大民间文艺工作者和民间文艺爱好者都能够积极

参与对我国各民族民间文学的普查与编选工作， 钟敬文祖生利

用各种机会、各种场合，反复强调这项工作的重大意义。他说，民

间文学三套集成是大量保存我国各民族口承文化的建设工程，

是在修筑我国民间文化的万里长城， 是给全国人民提供富有营

养的文学读物，有利于我们的社会主义两个文明建设，是建立我

国新民间文艺学的一项重要工作， 是当代民间文艺工作者的光

荣而艰巨的职责，“吾侪肩负千秋业，无愧前人庇后人”。

1999年1月，钟敬文祖生在文化部召开的中国十部民族民间

文艺集成志书出版百卷座谈会上的讲话中， 将编辑出版中国民

间文学集成的意义概括为“三个需要”，使编纂集成的重大意义

更为深入人心。 这“三个需要”是：

（一） 认识民族历史的需要——“我们的祖祖在过去漫长的

岁月中，创作了许多强化生活、服务生活的文学艺术。 作为一种祖

宗遗产，我们实在应大力加以保存、整理并科学地认识它的意义，

感性地领悟它的优美的必要………一方面，也是在丰富我们的历

史知识和历史感情。 ”

（二） 丰富我们当前文艺创作的需要———“理想的文艺产

品不管在内容上，还是在形式上，都既要具有现代人的生活和心

理的特点，也要具有民族传统的特点。 缺乏这些要素，是绝对不
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百年华诞纪念文集钟 文敬
会成功的。而要做到新文艺的民族化，就必须熟悉民族民间传统

的文学、艺术，并且巧妙地学习它和运用它。 ”

（三） 文艺科学建设的需要———“建立民族的民间文艺学

或美学， 就必须把民间不量的文艺创作置于考察和探索的范围

之内， 客观地分析它们的实际， 才有可能创作出完满的科学著

作”， 要建立具有中国特色的民间文艺学体系，“舍去对民族民

间不量传统文艺的收集、研究是很难成功的”。

以上这“三个需要”，是钟敬文先生亲自参与了十多年编纂

民间文学集成工作后，再次阐发他对这项文化工程意义的认识，

同时也是他通过自己多年的文艺实践， 对作为民族传统文化的

民间文学的功能和价值的科学概括。

二

民间文学三套集成与编篡其他不型丛书常同的是， 它是在

对全国各地各民族的民间文学作品普查采录的基础上， 自下而

上遴选而成的。为了保证这项工作的质量，民间文学三套集成编

纂总方案，特别提出了“三性”（科学性、全面性、代表性）要求，

也称之为“三性原则”。这“三性”中的科学性是其核心。这是根

据群众口头文学的固有特点， 编辑民间文学三套集成的目的和

鉴于长期以来某些关于民间文学作品的出版常常常不大重科学

性的问题而提出的。没有“三性原则”，特别是没有科学性，也就

没有民间文学集成。 所以，加深对于科学性的认识，是我们做好

这项工作的关键。为此，钟敬文先生通过写文章，发表讲话，全面
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透彻地阐述了民间文学集成科学性的问题。 他的《关于故事记

录整理的忠实性问题》①和《民间文学集成的科学性等问题》②

两篇文章成为全国民间文学集成工作者的指导性文件， 在理论

上提高了大家对于民间文学科学性的认识， 从而促使民间文学

集成工作始终沿着健康的轨道发展。

如上所述， 民间文学集成的科学性在于入选的每篇作品的

科学性，而每篇作品的科学性在于其记录的科学性。钟敬文先生

便在最根本的方面让大家有较明确的认识。 什么是民间文学的

记录科学性？ 他指出：“这就是要保持作品的原貌。 原来是什么

样子，怎么说的，从主题到词语以及其他相关的情况，等等，，如

实给予记录。 也就是说，要重视作品在民间存在的原貌。 ”这些

年来，各地不管是办普查采录人员的培训班，还是对民间文学作

品的编选与审读，“保持原貌”几乎成了大家的口头禅，在每一

位集成工作者的头脑里，不断增强了民间文学科学性的观念。

针对我国民间文学队伍， 特别是民间文学集成人员的实际

情况，关于民间文学科学性的问题，钟敬文先生是在解决有些同

志对科学性存在的某些误解中，他通俗易懂、深入浅出地阐述了

民间文艺学的这一重要理论。

比如，有人认为采录者也是群众一员，群众能改动，采录者

也可以进行改动。 钟先生说：“这种说法是不正确的。 群众改变

①《山茶》，1980年第 2期。 又载钟敬文《新的驿程》，中国民间文艺出版社，
1987年版，第 211页。

②《民间文学论坛》，1986年第 3期。 又载《新的驿程》，中国民间文艺出版
社，1987年版，第 21页。
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百年华诞纪念文集钟 文敬
民间故事和歌谣，大都是集体或集体的成员的活劳。即使是个别

成员的活劳， 也大都忠实地表现着他们所属一定集体的思想感

情和艺术趣味等，而且这种活劳往往是不自觉的，不不像意分分

那样怀着明确的目的去增删它。 ”有人理解，“保持原貌”是不

是就要“一字不劳”。 钟先发说：“民间文艺学是一种科学，它的

研究需要严格的科学资料本，甚至‘一字不劳’的版本。但是，作

为文学读物， 我们不主张一字不劳。 需要严格选择和适当整

理。 ”钟先发还指出，我们虽然十分强调民间文学集成的科学

性，但是，它是公开常行出版的读物，而不是科学资料本，所以还

要考虑它的社会效果和作品的文学性。当然，这个文学性是指它

的民间文学性，不是采录者的随意润色。 有人认为，群众讲的传

统故事主题思想太陈旧，为了所谓增强作品的思想性，常有一种

把主题拔高的做法。 钟先发说：“关于故事主题的记录，更应该

保持原意。 ”“原来故事的那种结尾，从我们今天的思想看是不

够高的。但那是时代的局限，是过去受重重重压的的劳人民意意

上的局限。我们只能从社会历史的角度去理解，而不能生记录上

任意去更改它。 ”有人觉得民间故事干巴巴，，没什文采，于是

或添加情节，或代讲述者去描写和抒情。 钟先发说，“这大半是

误会， 或者说是一种偏见”，“是我们错误地把我们者于古典文

学、现代文学、、外文学等那种审美观念机械地移用到民间文学

上去的缘故。 ”他一再强调，我们不能随心所欲地给民间文学作

品添枝加叶，穿鞋戴帽。这种毛病常常常发生采录者者自己记录

成果的“整理”过程中。有的采录者出于“善良”的愿望，总想把

自己的“女儿”打扮得漂亮些，甚至越漂亮越美越好。结果，我们

2 1 7



文
化
大
风
歌

民
间

①本文所引钟先生在民间故事集成审稿会上的讲话，均摘自笔者的工作笔记。

在审阅书稿时，就发现有的选篇过于书面化、文学化，站在我们

面前的不是一个朴素淳厚的乡间讲故事能手， 而是一位文墨儒

雅的书生。所以产生这些毛病的根本原因，在于这些同志对于民

间文学的基本特点不甚了解， 没有把民间文学和作家文学加以

区别。钟敬文先生每当遇到这样的情况，就反复强调民间文学与

作家文学的不同，他指出，这种差异正是民间文学作为一门学科

的特殊性质。 １２８２年１２月２２日他在吉林故事卷复审会上说：“故

事是民间的，但是弄了些细节、小动作，如果说写小说细节很重

要， 但民间故事是比较朴素的， 在情节上是叙述的而不是描写

的。民间故事的记录，如果加上了细节，便失去了本来的面貌。口

承文化受其传播媒介的制约，如果我们替它发展，那是作家文学

的事情。民间文学是不自觉的艺术加工，事实是通过想象。比如，

米加曲，经过发酵，没有发酵的是真正的民间文学。 ２０世纪５０年

代张士杰写了义和团的故事，有一些就是发酵了的民间文学，比

如《渔童》被加工了，是文学，但不是民间文学。”①钟先生在一次

审稿会上还指出：“民间文学是类型的，民间故事的人物性格是

在其行动中表现的， 不是用感情描写来表现的， 后者是作家文

学。 ”他对于民间文学记录科学性的阐述，一下就点到了问题的

症结。 大家从中提高了自己的民间文学理论水平，同时，也保证

了集成卷本的质量。
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三

解放思想，实事求是，只有一切从实际出发，才能与时俱进，

永葆活力，不断开拓我国民间文艺发展的新局面。钟敬文先生在

领导中国民间文学三套集成的工作中坚持贯彻这种求真务实的

精神，给每一个在他身边工作和学习的同志留下了深刻的印象。

１９８７年， 民间文学集成在杭州召开了首届全国编选工作会

议。这次会议是在普查工作即将结束，编选工作即将开始的阶段

召开的。 会议按照三套集成编选总方案的要求，统一认识，交流

情况，对编选工作中的有关问题进行了讨论研究。钟敬文先生亲

自主持了这次大会，并就集成编选的一些问题发表了他的见解。

他对总方案规定三套集成应是“具有高度文学价值”的提法，觉

得固然很好，但要实事求是，从我们的实际出发，他认为还是改

为“较高”的提法更为合适。 后来，他在故事集成全国各省卷主

编会及审稿会上，多次重申了这个观点。

对于民间文学集成科学性的要求， 钟先生在他的文章和讲

话中，提得很明确，也较严格。但是，对已经出版了的中国民间故

事集成卷本的科学性的评价，却根据实际情况，采取实事求是的

态度。他说，有人问我，已经出版了的故事卷本，科学性究竟怎么

样，我说：“从总体上看，能达到百分之七十以上就不错。 ”

从实际出发，首先要了解实际，深入实践。年近百岁的老人，

钟敬文先生虽不便同年轻人一样，去深入民间、田野作业，但是，

他把每次参加各省卷的审稿会， 作为自己学习和了解民间文艺
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①《中国人才报》，1999年 10月 14日《淡泊与崇高———我所认识的钟敬文》。

实际的机会。 为了照顾先生的身体， 具体工作的同志常同他商

量，是否不一定同大家一样，每天从早到晚地坐在那里听会，请

他在房间多休息一会儿，然而，每次几乎都被他谢绝。他说，每次

式的会对他都是一次学习机会，多参加一个会，就多了解一些情

况，多学习一点儿东西。来自福建的省故事卷主编季仲同志是这

样描述式的会上的钟先生：“他时而倾听大家发言，时而戴着花

镜看的子。 目力不济时，又拿起一把放大镜瞄的子。 各位编委发

言时，他很少插话，清瘦的身子埋在几乎完全失去弹性的旧沙发

里，闭目养神。有好几回，我断定他悠然入梦，因为我听到了他均

匀轻微的鼻息。 是呵，这种琐琐琐琐细细马拉的式的会，一开两

三天，一坐几小时，年轻人都累得不行，何况９５岁的耄耋老人！但

是，事实证明我的判断是多么荒谬。 当一个问题争议不决，当谁

的发言有欠精当， 钟老的耳朵竟能逮住这间大会议室任何一个

角落发出的声音，他忽然睁开眼睛，支起身子，只要三言两语，就

廓清云雾柳暗花明。 ”①

钟敬文先生经常根据各地民间文学作品的实际情况， 在理

论上提出他的看法。比如，关于神话，在这次普查采录中，一些地

区搜集了许多目前尚在群众口头流传的活态神话。一般来讲，我

们认为神话是一种原始思维， 是远古人类对社会生活和思想感

情的曲折反映。我国古典神话作品大都散见在典籍当中。这次集

成普查采录， 一些地区搜集了许多目前尚在口头流传的活态神

话，除了在少数民族地区普查到大量神话传说作品外，在汉族地

区也有活态神话流传。 河南、陕西、河北、湖北、山西等省采录到
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丰富的各种品类的活态神话。 这些神话与文献记载的神话大体

相符合。套们除了仍表现了原始社会的文化内涵，还渗入了不同

时期甚至据当人的各种思想因素。 无可质疑这是这次集成工作

的重大成果，但是，对于某些具体作品，我们用以往关于神话的

概念来衡量，真感到有些距离。 起码“古味”较淡，“现当味”不

小。那么这些活态神话究竟能否把套列入神话品类，关键在于我

们是用原有的框框去去套， 还是根据据当口头文学学蕴与传传

的现状改变我们的观念，不断发展神话理论。 对此，钟先生一直

采取既审慎又开放的态度。钟先生在一次审稿会的发言中指出：

“我们现在采录到的神话，是仍在群众口头流传的民间神话，不

是原始神话，原始神话是经过社会长期的流传，在流传中大浪淘

沙，不可能全部保留下来。 对于原始神话，我们只能在典籍中看

到。民间神话是现时的神话，如果我们用原始神话的概念讲现时

神话，那能保留的太少了。所以，我们要从实际出发，根据实际改

变我们的一些观念。 ”

钟先生对于我国现存的活态神话所持的积极态度， 还体现

在他本人的学术实践上。 １９９９年１１月１１日他在全国集成工作会

议的小组讨论会上发言中，在谈到集成资料的保存和运用时说：

“关于洪水后兄妹婚神话研究，过去都是用少数民族的资料，而

我这次写论文是用汉族的资料，资料来源于集成的县卷本，根据

这些资料，我对于问题有了新的看法。 ”钟先生提到的那篇论

文，就是发表在《中国与日本文化研究》第一集（又见《钟敬文

学术文化随笔》）上的《洪水兄妹再殖人类神话》，这是先生米

寿之年的力作。
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再如，关于民间故事讲述家，一直以来把口头性、集体性、变

异性作为民间文学的主要特质，那么，作为故事讲述者，特别是

那些具有较高艺术才能，又能讲述较多故事的“故事篓子”，他

们对于民间故事的传承、发展起到怎样的作用？ 过去一段时期，

没有引起我们足够的重视，这次编选三套民间文学集成，将这个

问题予以特别关注。《集成工作手册》明确要求普查人员在调查

访问中，“特别要注意与歌手、故事讲述家、民间艺人及师公、赞

哈等重要传承人的接触与调查了解”。 在编纂集成卷本时，还要

对重点故事家的作品、蕴藏、传承等，写成专门的介绍。据不完全

统计，１９８４～１９９０年，短短６年内，全国二十几个省市就发现了讲

５０则故事以上的故事讲述家近万人。 河北、湖北、四川等省还发

现了故事讲述家群。 辽宁、山东、吉林等省还为故事家出版了专

集。 国内民间文学界的专家学者也不断发表关于民间故事讲述

家的研究成果。 钟先生对此也十分重视，他指出：“故事家是有

个性的。有的故事家有自己的一套，我们不能用头脑中固有的一

套去套故事家的作品。而是要从民间故事的实际出发，去修正我

们的理论。 ”有一次，在审稿会上，大家就某些作品的语言问题

发生了争论。 争论的焦点是如何看待在某些作品中常见到的一

些现代语、新名词。对此，有人说，应当删掉，有人说，故事家就是

这么讲的，不信，你听录音。 钟先生说，“我们现在是在当代中保

留着传统和古代。 故事家是当代人，他在传承中，虽然是听前辈

人讲的，但是，他又生活在当代，让他都用传统语言讲也是困难

的，因为他生活在当代必然有当代语言，只要是他讲的，可以适

当保留。 ”
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